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COMMISSION REGULATION (EC) No 1158/96
of 26 June 1996

amending Regulation (EC) No 1372/95 laying down detailed rules for
implementing the system of export licences in the poultrymeat sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Havihg regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2777/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in poultrymeat ('), as last amended by Commis-
sion Regulation (EC) No 2916/95 (%), and in particular
Articles 3 (2), 8 (12) and 25 thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 1372/95 (%), as
last amended by Regulation (EC) No 180/96 (*), lays down
detailed rules for implementing the system of export
licences in the poultrymeat sector;

Whereas it is appropriate, in the light of experience, to
improve the outline relative to the lodging of applications
and to the issuing of licences with a prolongation of the
period for lodging applications and an amendment of the
day of issuing licences; whereas it is necessary to incorpo-
rate these changes into the various provisions of Regula-
tion (EC) No 1372/95;

Whereas it is necessary to allow the Commission to fix
another day for the issuing of export licences when it is
not possible for administrative reasons to respect the
Wednesday;

Whereas it is necessary to simplify the procedure relative
to licences issued immediately referred to in Article 4 by
abolishing the quantitative limitation of applications and
allowing automatic validating of these licences where the
Commission has not taken special measures; whereas it is
justified to exclude these licences from the possibility of
withdrawing the application at the time of setting a single
percentage of acceptance in order to avoid administrative
difficulties;

Whereas it is necessary for licences which are issued
immediately, to allow for a waiting period relative to the
granting of the refund, during which licences may be
amended, if need be, according to the special measures
taken by the Commission;

Whereas it is necessary to adjust the rates of security set
in Annex I to meet the recent amendments in the refund

rates;

Whereas in order to facilitate the work of small-scale
operators, the time limit set for lodging applications for
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ex-post export licences for chicks should be slightly
prolonged;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Poultrymeat and Eggs,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 1372/95 is hereby amended as
follows:

1. Article 3 is amended as follows:
(a) paragraph 1 is replaced by the following text:

‘1. Applications for export licences may be
lodged with the competent authorities from
Monday to Friday of each week;

(b) in paragraph 3, ‘Monday’ is replaced by
‘Wednesday'’;

(c) the text in paragraph 6, second indent, is replaced
by the following text:

‘— or request immediate issuing of the licence, in
which case the competent authority shall issue
it without delay but no sooner than the normal
issue date for the relevant week’;

(d) the following paragraph is added:

‘7. By way of derogation from paragraph 3, the
Commission can set a day other than Wednesday
for the issuing of export licences when it is not
possible to respect this day.

2. Article 4 is replaced by the following text:
Article 4

1.  Upon written request of the operator, at the time
of lodging the application, the competent authority
shall immediately issue the licence applied for by indi-
cating in section 22 at least one of the following:

— Certificado de exportacién expedido sin perjuicio
de medidas especiales de conformidad con el apar-
tado 4 del articulo 3 del Reglamento (CE) n°
1372/95; la restitucion debera concederse al menos
quince dias laborables después de la fecha de su
expedicién ‘ ‘

— Eksportlicens udstedt med forbehold af sarforan-
staltninger i henhold til artikel 3, stk. 4, i forord-
ning (EF) nr. 1372/95; restitution ydes tidligst 15
dage efter udstedelsesdagen
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— Ausfuhrlizenz, erteilt unter Vorbehalt der beson-
deren Mafinahmen gemifl Artikel 3 Absatz 4 der
Verordnung (EG) Nr. 1372/95; Erstattung friihe-
stens flinfzehn Arbeitstage nach dem Tag der Ertei-
lung zu gewihren

— Ilwrtonomtikd efoywyng mov exdidetar ue v
ETLPVACEN TOV EBIKOV HETPOV COUPOVL LLE TO
Gp9po 3 mapdypapog 4 tov kavovicpov (EK)
optd. 1372/95, n enoTpopn TOL TPENEL VA
xopnyndei 10 evopitepo SekanEvie EPYOACULES
NuéEPES LETG and TNV nuepounvia ekdOSEDG ToL

— Export licence issued subject to any particular
measures taken under Article 3 (4) of Regulation
(EC) No 1372/95; refund to be granted at the
earliest fifteen working days after the date of
issuing

— Certificat d’exportation délivré sous réserve de
mesures particuliéres en vertu de larticle 3 para-
graphe 4 du reglement (CE) n° 1372/95; restitution
a octroyer au plus t6t quinze jours ouvrables aprés
la date de sa délivrance

— Titolo d’esportazione rilasciato sotto riserva d’ado-
zione di misure specifiche a norma dell’articolo 3,
paragrafo 4, del regolamento (CE) n. 1372/95; resti-
tuzione da concedere non prima che siano trascorsi
quindici giorni lavorativi dalla data di rilascio del
titolo

— Ulitvoercertificaat afgegeven onder voorbehoud van
bijzondere maatregelen als bedoeld in artikel 3, lid
4, van Verordening (EG) nr. 1372/95; de restitutie
wordt niet vroeger dan 15 werkdagen na de datum
van afgifte van het certificaat toegekend

— Certificado de exportagio emitido sem prejuizo de
medidas especiais em conformidade com o n® 4 do
artigo 3% do Regulamento (CE) n? 1372/95; resti-
tui¢do a conceder nunca antes de quinze dias Uteis
ap6s a data da sua emissio

— Vientitodistus annettu, jollei asetuksen (EY) N:o
1372/95 3 artiklan 4 kohdan mukaisista erityistoi-
menpiteistd muuta johdu; tuki mydnnetdan aikai-
sintaan viidentoista ty6pdivan kuluttua antamispii-
visti

— Exportlicens utfirdad med férbehall for sirskilda
atgirder enligt artikel 3.4 i férordning (EG) nr
1372/95. Bidrag skall beviljas tidigast femton
arbetsdagar efter dagen for utfirdandet.

2.  Where the Commission has not taken special
measures under the terms of Article 3 (4) for the week
in question, the licence is validated without other
formalities from the Wednesday following the week in
question.

3. Where the Commission has taken special
measures under the terms of Article 3 (4) for the week
in question, the competent authority requires within
five working days as from the date of their publication,

the operator to return the licence in order to amend it
on the basis of these measures.

To this end, it shall cancel the indication referred to in
paragraph 1 and shall indicate in section 22 at least
one of the following:

(a) if a single percentage of acceptance has been set:

— Certificado de exportacion con fijacién antici-
pada de la restitucién por una cantidad de [...]
toneladas de los productos que se indican en las
casillas 17 y 18

— Eksportlicens med forudfastsattelse af eksport-
restitution for en maengde pa [...] tons af de i
rubrik 17 og 18 anferte produkter

— Ausfuhrlizenz mit Vorausfestsetzung der Erstat-
tung flir eine Menge von [...] Tonnen der in
Feld 17 und 18 genannten Erzeugnisse

— IMliotomontiko e€aywyng nov nephapnbiver
oV TpoKaJOPIoUd TNG EMGTPOPNE Yoo pio
nocéTNTA [...] TOVOV TPOIOVIOV TIOL
eupoivovtal ota tetpayovidie 17 kat 18

— Export licence with advance fixing of the
refund for a quantity of [...] tonnes of the
products shown in sections 17 and 18

— Certificat d’exportation comportant fixation 2
I'avance de la restitution pour une quantité de
[...] tonnes de produits figurant aux cases 17
et 18

— Titolo d’esportazione recante fissazione antici-
pata della restituzione per un quantitativo di
[...]tdi prodotti indicati nelle caselle 17 e 18

— Uitvoercertificaat met vaststelling vooraf van de
restitutie voor ... ton produkt vermeld in de
vakken 17 en 18

— Certificado de exportagdo com prefixagio da
restitui¢do para uma quantidade de [...] tone-
ladas de produtos constantes das casas 17 e 18

— Vientitodistus, johon sisiltyy tuen ennakkovah-
vistus [ ...] tonnille kohdassa 17 ja 18 mainit-
tuja tuotteita

— Exportlicens med forutfaststillelse av export-
bidrag f6r en kvantitet av [...] ton av de
produkter som nimns i filt 17 och 18;

if the applications for licences have been rejected:

(b

~

— Certificado de exportacién sin derecho a resti-
tucién

— Eksportlicens, der ikke giver ret til eksportresti-
tution

— Ausfuhrlizenz ohne Anspruch auf Erstattung

— IMwrtonointikd elayoyng xopic dikoinua
Y. OTIOLONTOTE EMGTPOPT)

— Export licence without entitlement to any
refund

— Certificat d’exportation ne donnant droit 2
aucune restitution

— Titolo d’esportazione che non da diritto ad
alcuna restituzione



27. 6. 96

Official Journal of the European Communities

No L 153/27

— Uitvoercertificaat dat geen recht op een resti-
tutie geeft

— Certificado de exportagdo que nio da direito a
qualquer restituigao

— Vientitodistus ei oikeuta tukeen

— Exportlicens som inte ger ritt till exportbidrag.

4. The provisions laid down in Article 3 (6) do not
apply to licences issued under the terms of the provi-
sions of this Article.

5. The refund for licences issued pursuant to the
provisions of this Article may be granted at the earliest
15 working days after the date of their issuing.’

3. Article 7 (1) is replaced by the following text:

‘1.  Member States shall communicate to the
Commission, each Friday from 13.00 hours, by fax and
for the preceding period:

(a) the applications for export licences with advance
fixing of refunds referred to in Article 1 which
were lodged from Monday to Friday of the same
week;

(b) the quantities for which export licences have been
issued on the preceding Wednesday;

(c) the quantities for which applications for export
licences have been withdrawn pursuant to Article 3
(6) during the preceding week.’

4. Article 9 is amended as follows:

(a) in paragraph 2, first sentence, the words ‘one
working day’ are replaced by ‘two working days’;

(b) in paragraph 3, the reference to Annex III is
replaced by that to Annex IL

5. The Annexes are replaced by the Annexes to this
Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall apply to export licences applied for as from 1 July
1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX I
‘ANNEX I
Product code Rate of the security
of the agricultural product nomenclature Category (ECU/100 kg)
for export refunds (') Net weight

01051111 000 1 —

01051119000

010511 91 000

010511 99000

01051200 000 2 —_

010519 20 000

0207 1210 900 3 12¢)
30)

0207 1290 190 4 120)
30)

0207 2510 000 5 3

0207 25 90 000

0207 14 20 900 6 3

0207 14 60 900

0207 1470 190

0207 14 70 290

0207 27 10 990 7 3

0207 27 60 000 8 3

0207 27 70 000

('} Commission Regulation (EEC) No 3846/87 (O] No L 366, 24. 12. 1987, p. 1), part 7.
() For destinations shown in Annex IIL

(%) Other destinations.’
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ANNEX IT

‘ANNEX II

Application of Regulation (EC) No 1372/95
COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES — DG VI/D/3-Poultrymeat sector

Application for export licences-Poultrymeat

Sender:

Date:

Period: Monday ... to Friday ...
Member State:

Person to contact:

Telephone:

Fax:

Addressee: DG VI/D/3 — fax: (322) 296 6279 or 2961227

— Part A — Weekly notification (to complete separately for each category)

Destination Rate of Total
Category Quantity (geonomen- refund amount of
clature) (ECU/100 kg) prefixed
code) refunds
Total per category
Category Total quantities applied for by categories

— Part B — Weekly notification

Category Total quantities issued by categories on Wednesday
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— Part C — Weekly notification

Category Total quantities withdrawn by categories during the previous week

— Part D — Monthly notification

Category Unused quantities’

ANNEX 111
‘ANNEX IIT

Angola

Saudi Arabia

Kuwait

Bahrain

Qatar

Oman

United Arab Emirates

Jordan

Yemen Republic

Lebanon

Iran’



